Fotografija
Photograph

Vizas anketa
Visa application

Veidlapu izsniedz bez maksas
This form is issued free of charge

Latvijas Republikas vizu
izsniedzgjiestades spiedogs
Bu form ingilizce doldurulacaktir

Vizas numurs

1. Uzvards (uzvardi)
Surname(s) / Soyadimiz

DIENESTA ATZIMES

IesniegSanas datums:

2. Dzimtais uzvards (uzvardi)
Surname(s) at birth /Onceki Soyadimz

Amatpersona:

3. Vards (vardi)
First name(s) /Adimiz

Pamatojuma dokumenti:
O derigs celosanas dokuments
O finansu lidzekli

| |o ieligums

4. Dzim$anas datums (diena-ménesis-gads)
Date of birth (day-month-year)
Dogum tarihi (giin/ay/yil)

5. ID-numurs (péc izvéles)
ID number (optional) /T.C. kimlik numarasi

O transporta Iidzekli

O dzivibas un veselibas
apdrosinasana

O citi :

6. DzimSanas vieta un valsts .
Place and country of birth / Dogum yeri ve Ulkesi

Pienemtais lémums:

O atteikta O izsniegta

7. Pasreizéja pilsoniba (pavalstnieciba) (-as)
Current nationality(-ies) / Su anki vatandashginiz

8. Ieprieksgja pilsoniba
Previous nationality / Onceki vatandashgimz

O izsniegSana atlikta (papildu
parbaude vai saskanosana)

Leémuma datums:

9. Dzimums:

Sex: /Cinsiyetiniz Marital status:

10. Gimenes stavoklis:

/Medeni durumunuz

Vizas kategorija :

[ virietis [ sieviete [ neprecgjies (-usies) [ precgjies (-usies) [ atraitnis (-e)
male female single/ bekar married / evli widow(er)/ dul OA ©0OB o0oC oD oL
erkek kadin
Iecelosanas reizes :
[0 skiries (-usies) O nedzivo kopa O cits
divorced / bosanmig separated/ ayrilmig other / diger 01 02 O vairakas

11. Téva vards (vardi), uzvards
Father’s first name(s), surname
Babamzin adi, soyadi

12. Mates vards (vardi), uzvards
Mother’s first name(s), surname
Annenizin adi, soyadi

Deriguma termins :

Tpasas atzimes :

no ||

lidz | |




* Eiropas Savienibas (ES) vai Eiropas Ekonomikas zonas (EEZ) pilsonu gimenes locekliem (laulatais, bérns vai apgadiba esoss radinieks) uz
jautajumiem, kas apziméti ar *, nav jaatbild. ES vai EEZ pilsonu gimenes locekliem jauzrada dokumenti, kas apliecina radniecibu

* Family members (spouse, child or dependant relative) of EU or EEZ citizens are not required to answer the questions marked with *. Family
members of EU or EEA citizens are required to present documents certifying relationship.

Avrupa Birligi ve Avrupa Ekonomik Bolgesi vatandaglarinin aile fertleri (es, cocuk veya bagimli akraba) * ile isaretlenmis sorular
cevaplamayacaklardir, ancak aile iliskisini kanitlayan belgeleri ibraz edeceklerdir.

13. CeloSanas dokumenta veids:
Type of travel document: /Seyahat belgesi tipi

[0 nacionala pase
national passport/ pasaport

O diplomatiska pase
diplomatic passport
diplomatik pasaport

[ dienesta (oficiala) pase
service (official) passport
servis pasaportu

O arzemnieka pase
alien’s passport
yabanci pasaportu

[ jarnieka personas aplieciba
seaman’s passport
gemi adami pasaportu

O celosanas dokuments (1951.gada Konvencija)
travel document (1951 Convention)
seyahat belgesi

[ cits celosanas dokuments (ltidzu noradit):
other travel document (please specify)
diger seyahat belgesi

14. CeloSanas dokumenta sérija un numurs

Travel document series and number / Seyahat belgesi numarasi

15. Izdevéjiestade un izsniegSanas vieta

Issuing authority and place of issue /Verildigi makam ve yer

16. IzsniegSanas datums.

17. Deriguma termins:

Date of issue: /Verilis tarihi | | || | || | | | | Expirydate:/Geg:erliliktarihi| | || | || | | | |

18. Ja dzivojat valsti, kura nav jiisu izcelsmes valsts, vai jums ir atlauja atgriezties $aja valsti?
If you live in a country that is not the country of your origin, do you have permission to return to this country?
Vatandasi oldugunuz iilkeden farkh bir iilkede yasiyorsaniz, o iilkeye doniis izniniz var mi ?

O Né O Ja (atlaujas numurs un deriguma termins)
No Yes (number and expiry date of permit) |__| | [ ||| [ [ | ]
Hayir Evet (izin numarasi ve gegerlilik tarihi)

* 19. Pasreizéja nodarboSanas:
Current occupation): / Su anki isiniz

* 20. Darba devéjs, darba devéja adrese un talruna numurs. Studentiem, skoléniem — macibu iestades nosaukums un adrese:
Employer’s name, address and telephone number. For students and school children — name and address of educational establishment:
Isverenin ad1 adresi ve telefon numarasi, 6grenciler i¢cin okulun ad1 ve adresi

23. Vizas forma :
Type of visa: /Vize tipi

21. Galameérka valsts (ja pieprasat lidostas
tranzitvizu vai tranzitvizu)

Country of final destination (if requesting
an airport transit visa or a transit visa)

Eger transit vize almacaksa son

gidilecek tilke

22. Vizas kategorija :

Visa category: /_Vize kategorisi
individuala viza
individual visa / bireysel vize

[ Tranzitviza
transit visa
transit vize

O Istermina viza O
short-term visa
kisa donemli vize

[ Lidostas tranzitviza
Airport transit visa
Havaalani transit vize

[0 Pierobezas viza
local border area visa
sinir bolgesi vizesi

O Ilgtermina viza
long-term visa
uzun donemli vize

O grupas viza
group visa /gurup vize

24. Cik reizes iecelosiet ?
Number of entries requested 25. UztureSanas ilgums Liadzu izsniegt vizu ar deriguma terminu
Giris sayis1 Duration of stay / Kals siiresi Please issue a visa valid / Vize gegerlilik siiresi
U \{ieriu " Dtdivast . no / from lidz / to

single entry Wwo entries

tek girig iki giris P ekadar
O vairakas uzturgSanas lidz dienam

H(l)lll(ltlri)l!ie entries for a stay of up to |_|_|_| days

gox giris kalig siiresi giin

26. Citas vizas (izsniegtas pédéjo 3 gadu laika) un to deriguma termins.
Other visas (issued during the past three years) and their expiry dates.
Son ii¢ yilda alinan diger vizeler ve gecerlilik siireleri

27. Vai Jums ir atlauja ieceloSanai pedéja galamérka valsti (ja pieprasat lidostas tranzitvizu vai tranzitvizu)?
Do you have permission to enter the country of final destination (if requesting an airport transit visa or transit visa)?
Son gideceginiz iilkeye giris izniniz var m ? (transit vizeler i¢in)

O Ne 0O Ja, deriga lidz: Lo
No Yes, valid until:
Hayir Evet, izin siiresi

* 28. Ieprieksejas uzturésanas Latvijas Republika (pédéjo 3 gadu laika):
Previous stays in the Republic of Latvia (during the past three years):
Son ii¢ yillda Letonya’da kalis siireleri ve tarihleri

Izsniedzgjiestade
Issiung authority
Izin veren makam




29. TeceloSanas merkis:
Purpose of travel: /Giris sebebi

O tarisms [ komercbrauciens O radu vai draugu apciemojums O kulttra/ sports
tourism business visit to family or friends culture/sports
turizm is aile ve arkadas ziyareti kiiltiir/spor
O  dienesta/oficials brauciens O tranzits O macibas/ studijas O arstesanas O cits (lidzu noradit):
official visit transit training/ studies medical reasons other (please specify):
resmi transit egitim/6grenim tibbi nedenler diger (belirtiniz)
* 30. Iecelosanas datums (diena-ménesis-gads) * 31. IzceloSanas datums (diena-ménesis-gads)
Date of entry (day-month-year) Date of departure (day-month-year)
Giris tarihi (giin/ay/y1l) e Cikag tarihi (giin/ay/yil) | | | | | | | | | | \
* 32. Pirmas ieceloSanas robeZa vai tranzita marSruts 33. Transporta lidzeklis, ar ko paredzéts iecelot Latvijas Republika vai tas teritorijas
Border of first entry or transit route SkérsosSana tranzita
Letonya’ya ilk giris yeri Means of transport in which you plan to enter the Republic of Latvia or travel through in

transit / Letonya’ya giris yapacaginiz veya transit gececeginiz ulasim araci

* 34. Uzaicinatajs (fiziska vai juridiska persona) un kontaktpersona (ja uzaicinatajs ir juridiska persona). Ja tada nav, taristu mitnes (piem., viesnicas)

nosaukums vai paredzamas uzturé$anas vietas adrese Latvijas Republika:

Name of host (physical or legal entity) and contact person (if the host is a legal person). If not applicable, give name of tourist facility (eg. hotel) or the

address of the place where you plan to stay in the Republic of Latvia:

Davet eden o6zel veya tiizel kisinin adi (tiizel kisilik ise temas kurulacak Kkisi) eger yoksa Letonya’da kalacaginiz yerin veya otelin adi, adresi :

Vards (vardi), uzvards Talruna un faksa numurs

First name(s), surname

Telephoneandfaxnumber| | | | | | | | | | | | | | |

Ady, Soyadi Telefon ve faks numarasi
|
Pilna adrese e-pasta adrese
Full address e-mail address / e-mail adresi
Tam adresi

* 35. Ka tiks finanséti jiisu celojuma izdevumi un uzturésanas Latvijas Republika izdevami?
Who is paying for your cost of travelling and for your costs of living during your stay? / Seyahat ve kalis giderlerinizi 6deyen kim ?

o pats (-i) o uzaicinatajs (fiziska persona ) o uzaicinatajs (juridiska persona)
myself host person/s host company
kendim davet eden kisi davet eden sirket

O  cits (uzradiet, kur§ un ka, un uzradiet attiecigus dokumentus):
other (state who and how and present corresponding documentation):
lutfen giderlerinizi kimin nasil karsilayacagini yaziniz ve ilgili belgelerini ekleyiniz

* 36. Iztikas Iidzekli juisu uzturesanas laika:
Means of support during your stay:
Ziyaretiniz boyunca mali ihtiya¢larimz nasil karsilanacaktir ?

O nauda [ cel]ojumu ceki O kreditkartes O nodrosinata uzturéSanas vieta O citi:
cash traveller’s cheques credit cards accommodation provided other:
nakit seyahat ¢eki kredi kart1 kalis giderlerim karsilanmistir diger
O dzivibas un veselibas apdrosinasana  Deriga lidz:
life and health insurance Valid until: | | | \ | | | | | | |
Saglik ve Kaza Sigortas1 Gegerlilik tarihi

37. Laulata (-as) uzvards 38. Laulata (-as) dzimtais uzvards 41. Laulata (-as) dzim$anas vieta

Spouse’s surname/ Esinizin soyadi Spouse’s surname at birth /Esinizin kizhk soyad: Spouse’s place of birth /Esinizin dogum yeri

39. Laulata (-as) vards (vardi) 40. Laulata (-as) dzim$anas datums Laulata (-as) pilsoniba (pavalstnieciba) (-as)

Spouse’s first name(s) /Esinizin ad Spouse’s date of birth / Esinizin dogum tarihi Spouse’s nationality (-ies)

| | | | | | | | | | Esinizin vatandash@

42. BERNI (vizas pieprasijums jaiesniedz atseviski katrai pasei)

Children (Applications must be submitted separately for each passport)

Cocuklar (her pasaport i¢in ayr1 bagvuru gereklidir)
Uzvards / Vards (vardi) DzimSanas datums (diena-ménesis-gads) DzimsSanas vieta Pilsoniba (pavalstnieciba) (-as)
Surname / Name (names) Date of birth (day-month-year) Place of birth Nationality(-ies)
Soyadi1/ Ad1 Dogum tarihi (giin/ay/yil) Dogum yeri Vatandashg:

1o |

20 |

30 |

40 |

O Ja celo lidzi, atzimét ar X Mark, if travelling with you X,
Eger sizle seyahat ediyorlarsa x isareti koyunuz.




43. ES vai EEZ pilsona, kura apgadiba jis esat, personas dati. Uz $o jautajumu jaatbild tikai ES vai EEZ pilsonu gimenes locekliem:
Personal data of the EU or EEA citizen you depend on. This question should be answered only by family members of EU or EEA citizens:
Bagimli oldugunuz AB veya AEB vatandasimin kimlik bilgileri. Bu soru yalmz AB veya AEB vatandaslarinin aile fertleri tarafindan cevaplanacaktir:

Uzvards Vards (vardi) DzimSanas datums (diena-ménesis-gads)

Surname / Soyadi Name (names) /Ad1 Date of birth (day-month-year) /Dogum tarihi (giin-ay-yil)

Pilsoniba (pavalstnieciba) (-as) CeloSanas dokumenta sérija un numurs Radnieciba (ES vai EEZ pilsona):

Nationality (-ies) / Vatandashg: Number of travel document /Seyahat belgesi numarasi Family relationship (of an EU or EEA citizen):
AB veya AEB vatandasina olan aile iliskiniz:

Radniecibu apliecinosi dokumenti
Documents certifying family relationship
Aile iliskisini kanitlayan belgeler

44. Esmu informéts (-a) un piekritu, ka personas dati, kas ieklauti $aja vizas anketa, tiks ievaditi Vizu informacijas sisttma un biis pieejami
kompetentam iestadém Latvijas Republika, kuras tos, ja nepieciesams, apstradas, lai pienemtu lémumu par vizas pieprasijumu. Sie dati var tikt
ievaditi un glabati datu bazes un var biit pieejami attiecigajam kompetentam iestadeém Latvijas Republika.

P&c mana pieprastjuma konsulara (vizu izsniedzgjiestade) iestade, kas apstrada manu pieteikumu, informes mani par kartibu, kada es varu izmantot
savas tiesibas parbaudit savus personas datus un tos mainit vai dz&st, Ipasi tad, ja tie ir neprecizi, saskana ar attiecigajiem valsts tiesibu aktiem.
Apliecinu, ka esmu sapratis (-usi) §Ts anketas jautdjumus un manis sniegta informacija ir pilniga un patiesa.

Apzinos, ka par nepilnigas un nepatiesas informacijas sniegSanu man var liegt iesp&ju sanemt Latvijas Republikas vizu, atteikt iecelosanu, ka ari
anul@t vai atcelt jau izsniegtu vizu, ka arT mani var saukt pie atbildibas saskana ar Latvijas Republikas normativajiem aktiem.

Es apnemos uzturéties Latvijas Republikas teritorija ne ilgak par viza noradito uzturéSanas ilgumu un atstat Latvijas Republikas teritoriju 1idz viza
noradita deriguma termina beigam, ja viza tiks izsniegta.

Esmu informéts (-a), ka viza tikai apliecina, ka persona ir pieprasijusi atlauju iecelot un uzturéties Latvijas Republika vai Sk&rsot tas teritoriju
tranzitd un ka vizu izsniegusi institlicija atbilstoSi kompetencei nesaskata $kerSlus tam, ka persona viza noraditaja laika perioda un taja noradito
reizu skaitu iecelo un uzturas Latvijas Republika. Pats vizas izsniegSanas fakts nenozimé, ka man biis tiesibas uz kompensaciju, ja mana riciba
neatbildis Imigracijas likuma 4.panta pirmas dalas nosacijumiem un tadéjadi man atteiks ieceloSanu. Iecelojot Latvijas Republikas teritorija,
iece]osanas prieksnoteikumi tiks parbauditi vélreiz.

Esmu informéts (-a), ka gadijumos, ja ir nepiecieSams uzturé$anas termina pagarinajums Latvija, dokumenti Pilsonibas un migracijas lietu parvalde
jaiesniedz ne velak ka tris darbdienas pirms ieprieksgjas vizas deriguma termina beigam.

Esmu inform@ts (-a), ka uzturéSanas terminu pagarina tikai tad, ja p&c ieprieks€jas vizas sanemsSanas ir mainijusies apstakli un jauna viza
nepiecieSama, jo tas atbilst starptautiskajam tiesibu normam vai Latvijas valsts interes€ém vai neparvaramas varas apstaklu vai humanu apsvérumu
del.

Esmu informéts (-a), ka viza bez specialas atlaujas nedod tiesibas stradat algotu darbu Latvijas Republika.

I have been informed and agree that the personal data included in this visa application form will be input into the visa information system and will
be accessible to the competent authorities in the Republic of Latvia, who, if necessary, will use this information for the purposes of a decision on
my visa application. Such data may be input into, and stored in, databases accessible to the relevant authorities in the Republic of Latvia.

At my express request, the consular authority processing my application will inform me of the manner in which I may exercise my right to check
the personal data concerning me and have them altered or deleted, in particular, should they be inaccurate, in accordance with the respective
national legal acts.

I declare that I have understood the questions of the form and all particulars supplied by me are correct and complete.

I am aware that any incomplete and false statements will lead to my application being rejected and entry into the Republic of Latvia denied, or to
the annulment of a visa already granted and may also render me liable to prosecution under the law of the Republic of Latvia.

I undertake not to stay in the territory of the Republic of Latvia longer than the period of stay indicated on visa and leave the territory of the
Republic of Latvia upon the expiry of the visa, if granted.

I have been informed that the visa only confirms that the applicant has requested permission to enter and stay in the Republic of Latvia, or travel
through the territory of the Republic of Latvia in transit, and that the authority issuing a visa within its competence sees no reason why the
applicant may not enter and stay in the Republic of Latvia during the period and for the number of times indicated on the visa. The mere fact that a
visa has been granted to me does not mean that I will be entitled to compensation if I fail to comply with the relevant provisions of Part 1, Article 4
of the Immigration Law and am thus refused entry. The prerequisites for entry will be checked again on entry into the Republic of Latvia.

I am aware that should I need to extend my stay in Latvia, relevant documents should be submitted to the Office of Citizenship and Migration
Affairs not later than three working days before the expiry of the previous visa term.

I have been informed that the period of stay may be extended only if the circumstances have changed after the previous visa was issued and a new
visa is needed as it conforms to international law or is in the interests of the Republic of Latvia, or if a new visa is required due to force majeure or
for humanitarian reasons.

I have been informed that a visa does not entitle the holder to take up paid employment in the Republic of Latvia unless a special permission is

granted.

45. Vizas pieprasitaja majas adrese 46. Talruna numurs

Applicant’s home address / Bagvuranin ev adresi Telephone number /Telefon numarasi

47. Dokumentu iesniegS§anas vieta un datums 48. Paraksts (bérniem lidz 14 gadiem — aizbildnis)

(diena-menesis-gads) Signature (a parent or guardian should sign for children under the age of 14)

Place and date of application submission Imza (14 yas alt1 cocuklarin yerine ebeveynleri veya hamileri imza atmahdir)

(day-month-year) /Bagvuru tarihi(giin/ay/y1l) Bagvuru yeri




